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TEXHUYECKUE AAHHbIE YpapHas gpenb

CepuitHblit Homep n3aenus.

HomwuHanbHas BbIxoAHasi MOLLHOCTL (BatT).
HOMUHANIbHASA MOLHOCTb. ...vvuiiiineiiieeninnans
Yucno o6opoToB 6e3 Harpy3ku (06/muH) 1-aa nepepaqa
Yucno 060poToB 6e3 Harpy3ku (06/MUH) 2-9 CKOPOCTb ..
CKopoCTb Noa, Harpy3kon 1-aa nepepaqa..
CKOpOCTb Moj, Harpy3koin 2-aa nepenaqa.. =
KonnuyecTso yaapos npv MakCUMasbHO Harpy3ke (Makc.
CraTuyecknin 6510KMPYIOLLIUIA MOMEHT* &
Mpon3BOAMTENLHOCTL CBEPNEHNS B OETOH ..
Mpou3BOANTENBHOCTL CBEPIEHNSA B KUpNny v
Mpou3BoAUTENLHOCTL CBEPSIEHUS B CTAIN
MNMpou3BoauTeNbHOCTL CBEPNIEHNS B AEPEBE
[uanasoH packpbiTus naTtpoHa

XBOCTOBUK NMPUBOAA..........ennee
[OuameTp ropnoBuHbI NaTpoHa...
Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2003 .

* \amepeHus cornacHo Hopmatueam AEG Ne 877318

UHdopmaumsa no wymam

3HayeHuns 3amMepsaInch B COOTBETCTBUM CO CTAHAAPTOM
EN 60 745. YpoBeHb wyma npubopa, onpeaeneHHbiin no
nokasatesto A, 0ObIYHO COCTaB/AET:

kadenb

YpoBseHb 3ByKOBOro AaBNeHUA (K=3dB(A))....oooovvrmriiiin i

YpoBeHb 3BYKOBOW MOLIHOCTU (K=3dB(A))...........

Moneayiiteck NpucnocobneHnsMn Ans 3aluTsl cnyxa.

UHpopmaums no BuGpaumm

O6wwme 3Ha4eHns Bubpauun (BEKTOpHas cymma Tpex
Hanpasnexuit) onpeaenexsl B cooteeTcTeun ¢ EN 60745.
3HayeHne BUOPaLMOHHON aMMCChn a,

CgepfieHne B MeTanie.
HebesonacHocTb K....
YnapHoe ceepneHve B 6etoHe
HebesonacHocTb K

BHUMAHUE

SB 20-2E SB22-2E
411021 01... 41105101...
.41101101... 41104101...
.41100101...

.000001-999999

0-680 min™!
0-2100 min™'
....40000 min”'
60/33 Nm
.22 mm

.96 dB (A).... ....96,5dB (A)
...107 dB (A).... 107,5dB (A)
28m/s?....

YKasaHHbIi B HACTOSLLEM PyKOBOZCTBE YPOBEHb BUGpaLMM M3MEpPeH B COOTBETCTBUM C TEXHONOTUEN U3MEPEHNS,
ycTaHoBreHHown cTaHaaptom EN 60745 1 MoXeT MCnonb3oBaTbeCs Ans CPaBHEHNA NEKTPOMHCTPYMEHTOB APYT C APYTOM. OH
Takke NOAXOAWUT ANs NPeABapUTENbHON OLEHKM BUOPALMOHHON HArpy3ku.

YKasaHHbIN ypOBEHb Bubpauun npeacTaBnaeT OCHOBHbIE BIUAbl UCNOMNL30BAHNA ANEKTPOUHCTPYMEHTa. Ho ecnu
QNEeKTPOUHCTPYMEHT ncnonbadyetcs Ans Apyrux uenen, MCI’\OJ’IbGyeMbIVI WHCTPYMEHT OTKIOHSAETCs OT yKa3aHHOro unn
TexHun4yeckoe oﬁcnymwBane OblNO HegOCTaTO4HbIM, TO YPOBEHb BUBpaLMN MOXET OTKIOHATHCA OT yKka3aHHOrO. B atom
cnyyae BubGpaumoHHasa Harpyska B Te4eHue Bcero nepuoaa paboTbl 3HaUUTENbHO yBENUYUBAETCA.

L1115 TOUHOI OLIeHKN BUBPALIMOHHOI Harpy3kv HEOBXOAVMO TaKKe YUUTBIBATL BPEMS, B TEYEHME KOTOPOTo Npubop OTKIIoHeH
NV BKNIOYEH, HO (haKTMYECKW HE UCTIONb3ayeTcsi. B 3TOM cryuae BUGPALMOHHAs Harpy3ka B Te4eHme BCEro nepuoaa pabors!

MOXET CyLIeCTBEHHO YMEHbLUNTLCS.

YcTaHoBUTe AONOMHUTENbHbIE MEPbI 6e3onacHOCTU A4S 3aliuUThl nonb3oBarens oT BO3AEeNCTBUA BMGDGLLMIA, Hanpumep:
TexHu4yeckoe 06Cﬂy)KMBaHVIe ANEeKTPOUHCTPYMEHTa N UCNONb3yeMOro UHCTPYMEHTA, rnogaepXxaHue pyk B TensioM COCTOAHUN,

opraHusaunsa paGO\mx npoueccos.

/\ BHUMAHME! O3HakoMLTeCh CO BCEMM yKa3aHUsMM
no 6e30nacHOCTU U MHCTPYKLUMAMHK, B TOM Yucne c
MHCTPYKLMAMM, COAEPXALMMUCSA B Npunaraiowencsi
6poutope. YNYLLEHs!, ONYLLEHHbIE NPy COONI0AEHUM
yKazaHuil N MHCTPYKLMIA MO TexHuke 6e30nacHoCTy,
MOTYT CTasb NPUHUHON BNEKTPUYECKOro NopaxeHus,
noxapa un TSHKenbix TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKUUN WU yKa3aHua ansa
Gyayuiero UCNonb3oOBaHUS.

PEKOMEHAALIMN NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

WUcnonbayiite HaywHukn! BosaeincTsme wyma MoxeT
NPUBECTU K NoTepe cryxa.

Ucnonb3yiTe BCNOMOratesibHbie PYKOATKU,
nocTaBnsieMble BMeCTe C MHCTPyMeHToMm. [loTeps
KOHTPOJIA MOXET CTaTb NPUHUHONA TPaBMbl.

Ecnu Bbl BbinonHseTe paboTbl, NPU KOTOPbIX PEXyLLniA
WHCTPYMEHT MOXeT 3alenuTb CKPbITYI0
3NeKTPONPOBOAKY UM COGCTBEHHBIN kabernb,
MHCTPYMEHT creayeT AepxaTtb 3a cneuuanbHo
npeaHa3Ha4YeHHbIe AN 3TOro U30NUPOBaHHbIEe

NoOBEepPXHOCTH. KoHTakT ¢ BegyLnummn HanpsixeHvue
npoBoAamun CTaBuT MeTannm4yeckme 4actm an60pa noa
HanpsKeHne 1 BeAeT K NOPaKEHUO 3NEeKTPOTOKOM.

AnekTponpubopbl, MCMOJb3YeMble BO MHOTUX Pa3/inyHbIX
MecCTax, B TOM 4MCJie Ha OTKPbITOM BO3AyXe, AO/KHbI
NOAKMIOYATLCS Yepes3 YCTPOVWCTBO, NPeaoTBpaLLaouee
peskoe NOBbILLEHNE HAMPSIXEHNS.

MMpun paboTe C MHCTPYMEHTOM BCeraa HajesanTe
3alMTHLIE O4KN. PekoMeHayeTcs HajesaTb nepyarku,
NPOYHBIE HECKOSb3ALME BOTUHKMN 1 dapTyK.

He y6upaite onunky n 0610MKM Npu BKIIOYEHHOM
NHCTPYMEHTE.

MNepen BbINOMIHEHUEM Kaknx-nnbo paboT no
06CNYXUBAHWIO MHCTPYMEHTA BCEraa BblHUManNTe BUIIKY
13 PO3EeTKN.

BcTaBnaiiTe BUNKY B PO3ETKY TObKO NPU BbIKIIOYEHHOM
VNHCTPYMEHTE.

[lepxuTe CUN0BOV NPOBOJ, BHE paboyeit 30HbI

VHCTpyMeHTa. Becerna npoknagbiBaiiTe kabensb 3a
CMUHOW.

Mpu paboTe ¢ 6ONLIIMMI AMameTpamMu, JoNonHUTe bHas

pykosiTka AomkHa ObiTh aadukcnposaHa nop NpsiMbim
YIIOM K OCHOBHOWM (CM. MINI0CTPaumio).

Mpun paboTe B CTEHAX, NOTONKAX UK Nony creauTe 3a
TeM, 4TOBbI HE NOBPEANTL aNekTpuieckne kabenu nnm

BOAOMPOBOAHbIE TPYObI.

UCMNOJIb3OBAHUE

OneKTPOHHAsA Apeib/IypynoBepT MOXET 04ANHAKOBO
1MCNONb30BaTLCA A1 CBEPNEHNS, YAAPHOrO CBEpJieHns,
3aKpy4NBaHMS WYPYNOB U Hape3aHns pesblbl.

He nonb3yiTech AaHHLIM MHCTPYMEHTOM CNOCOOOM,
OT/IMYHBIM OT YKa3aHHOro A8 HOPMaJsibHOro
NPUMEHEHNS.

NOAKTIOYEHUE K SJIEKTPOCETU

) MoacoeauHNATL TONBKO K 0AHO}Aa3HON cetn
NepemMeHHOro Toka C HanpsXXeHuem, COOTBETCTBYIOLWNM
yKas3aHHOMY Ha WHCTPYMEHTE. DNIEKTPONHCTPYMEHT
VIMEeeT BTOPOW Knacc 3aluThl, 4TO Nossonser
noAK/IIoYaTh €ro K pO3eTkam anekTponutanns 6es
3a3eMNSAI0LWEro BbIBOAA.

LEKJIAPALIUS O COOTBETCTBUM CTAHOAPTAM EC

Mbl 3a5BNSIeM nof, COBCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3AENVE,
onucaHHoe B pa3aene ,TexHNYeck1e XapakTepucTukiv', COOTBeTCTBYyeT
BCEM BaXHbIM npeanvcanusam Qupektveel 2011/65/EU (pextvsa 06
OrpaHNYeHN NPUMEHEHNS ONacHbIX BELLECTB B SNIEKTPUYECKUX U
aNeKTPOHHbIX npnbopax), 2006/42/EC, 2004/108/EC 1 npuBeaeHHbIM
[nanee rapMoHU3NpOBaHHbLIM HOPMATUBHBIM AOKYMEHTaM:

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-1:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006 +A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 +A1:2001 + A2:2008
EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 + A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Winnenden, 2013-02-18
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Alexander Krug

Managing Director C €

YnonHOMO4eH Ha cocTaBrneHue TEXHUYECKON AOKYMEHTaLUN.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10

71364 Winnenden
Germany

OBCJ1Y)XUBAHUE

Bcerpa pepxuTe oxnaxjatowue oTBepcTus YUCTbIMW.

Bcnn MHCTPYMEHT MCNOJIb3YETCA B OCHOBHOM 14
yApHOrO CBEP/IEHNUSI PErYNAPHO YAANSINTE CKOMMBLUYIOCS
B NATPOHE MbiNb. [N yAAIEHNs MbUIN, AEPXUTE
WNHCTPYMEHT BEPTUKA/IbHO NAaTPOHOM BHU3 U NOJIHOCTBIO
OTKPOWTE U 3aKpONTe NaTpPoH. CkonuBLLAACS MblMb
[0/KHA BbIChINATLCA U3 NaTpoHa. Pekomenayercs
PErynsapHo Nonb3oBaTbCs YUCTSLLMM CPEACTBOM ANs
06paboTkm Kynaukos v NonocTein natpoHa.

Monb3yinTeCh akceccyapaMun v 3anacHbiMu 4acTamu AEG.
B cnyyae BO3HWKHOBEHWSA HEOOXOANMOCTU B 3aMeHe,
koTopas He Bbina onucana, obpawanTecs B OAMH 13
CEpBUCHbIX LEHTPOB N0 06CNYXNBAHUIO
3N1EKTPONHCTPYMEHTOB 1 AEG (CM. CNCOK CepBUCHBIX
opraHusauui).

[py HeoBXOAUMOCTH, Y CEPBMCHON CYXHEbI U

nenocpencTserHo y (upmbi Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364, Butinonion, [epmanis, MOXHO
3anpOCUTL CEOPOUHIV HEPTEN YO TPONGTHA, COOBLIMB ero TN 1
LLIECTU3HAYHbIN HOMEP, YKadaHHLIA Hit (hpMOHHON Tabnindke.

CUMBOJbI

e
&

Moxanyicra, BHUMaTensHO NpovTUTe
MHCTPYKLMIO MO MCMOMb30BaHWo nepes
Havanom nobbix onepauun ¢ MHCTPYMEHTOM.

Mepen BbINOAHEHVEM Kaknx-nnbo paboT no
06CNYX1BaHNIO MHCTPYMEHTa BCeraa
BblHMMAaNTE BUNKY U3 PO3ETKU.

Jononuutens - B CTaHaapTHYIOf
KOMMIEKTAUMIO He BXOAWT, NOCTaBNAeTcs B
Ka4eCcTBE AOMNOJIHUTENBHON
NPUHAONEXHOCTM.

He BbiGpacbiBanTe aMeKTPOUHCTPYMEHT C
6biToBLIMU OTXOAamu! CornacHo EBponeiickon
nupektuse 2002/96/EC no otxopam ot
3NeKTPUYECKOro 1 3NeKTPOHHOTO
060pyAoBaHUs 1 COOTBETCTBYIOLLM HOpMaM
HaLMOHanbHOro nNpasa Bbillealmne u3
yNoTpebneHns anekTpoONHCTPYMEHTbI
noanexar cbopy oTAenbHO Ars dKonorniecku
6e3onacHon yTunmsauuu.

Knacc 3awuTsi I, 3neKTPOMHCTPYMEHT, B KOTOPOM
3alLMTa OT NOPAKEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM
3aBUCHT He TOMbKO OT 6a30BOW U30NALWK, HO U OT
[10MOMNHATENbBHBIX 3aLLUUTHBIX MEP, TakuX Kak
[BOVAHaA M30MALMSA UMK yCUNEeHHas U3onaLus.
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COOTBETCTBUE TEXHUYECKOMY pernameHTy

HauioHanbHuit 3HaK BianoBiaHOCTI Ykpaitn
TR 066






















Never use the gear switch whilst the machine is operating. Only
use the switch when the machine is at a standstill.

Ne jamais actionner le commutateur sélectif pendant que la
machine est enclenchée, mais seulement si elle est a ['arrét.

Non azionare I'interruttore per il cambio di velocita mai con
macchina accesa, ma solo da ferma.

No utilizar jamas el cambio de velocidades estando la maquina
conectada, accionar tnicamente al estar enterrumpido el
funcionamiento.

Nunca accionar o interruptor de velocidades com a maquina
ligada, mas sempre com ela parada.

Bedien de versnellingsschakelaar alléén wanneer de machine
stilstaat en nooit wanneer de machine ingeschakeld is.

Gearskifte ma ikke aktiveres, nar maskinen er taendt - maskinen
skal veere slukket.

Girstangen skal aldri betienes, nar maskinen er paslatt. Den skal
bare betjenes, nar maskinen er i stillstand.

Véxelomkopplaren far inte mandvreras nar verktyget &r paslaget,
utan endast i avsténgt lage.

Ala koskaan siirra vaihdekytkinta toiseen asentoon koneen
kaydessa, vaan ainoastaan sen seistessa.

Aev XeIPICETTE TTOTE TO BIOKOTTTN TAXUTNTAG WE EVEPYOTIOINMEVN TN
unxavrj, aAAG povo 6Tav QuTH €iVal AKIVNTOTIOINUEV.

Hiz salterine kesinlikle alet ¢aligirken basmayin, saltere sadece
alet durdugunda basin.

Prepinac rychlosti nepouZivejte nikdy pii zapnutém stroji, nybrz
pouze v klidovém stavu.

Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine, sondern
nur im Stillstand betatigen.

Nikdy neprepinat rychlost, ked je skrutkovac v behu. Rychlost
nastavit, len ked je skrutkovac vypnuty.

Nigdy nie naciska¢ przetacznika zmiany biegow przy wigczonej
maszynie, lecz tylko w stanie zatrzymanym maszyny.

Ha a gép be van kapcsolva, soha ne hasznaljuk a
sebesseégkapcsolot, az csak ledllas utan hasznalhato.

Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vklju¢enem stroju, ampak
samo v mirovanju.

Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego
samo u stanju mirovanja stroja.

Atruma regulatoru nedriks parslégt, kamér instruments darbojas,
bet gan tikai tad, kad tas ir apstadinats.

Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia.
Jj junkite tik tada, kai masina nesisuka.

Kaigululitit ei tohi kunagi liilitada, kui masin on sisse liilitatud, vaid
alati ainult siis, kui masin on seiskunud.

Hu B KOEM cnyyae He NONb30BaTLCS NEPeKoYaTenemM ckopocTi
Npy BKITIO4YEHHOM UHCTpYMeHTe!

Hukora He 3apeiicTBaiTe NpeBKIiOYBATENS HA CKOPOCTUTE NPy
BKIIlO4YeHa MallvHa, @ camo Korato MallvHaTa e cnpsina.

Nu actionati niciodata intrerupatorul motorului in timp ce masina
este in functiune. Folositi intrerupatorul numai cand masina este
oprita.

Hukoralu He nomecTyBajTe ro MeHyBayoT 3a 6pauHa npu BKTy4YeHa
MalLHa, TyKy camo BO COCTojba Ha MUpyBa-€.
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